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ТОЛКОВАН1Е 
НА КНИГУ ПРОРОЧЕСТВА АМОСА. 


Амосъ пророчествовалъ во дни Озіи, царя іудей- 
скаго, о царствЪ израильскомъ и о сосЪднихъ наро- 
дахъ, а именно: о плненіи Израильтянъ и Сиріянъ 
Ассиріянами, и о пл%неніи Іудеевъ Вавилонянами. 


Глава 1. 


(1) Слова Амоса, который былё ОДИНЪ из5 пастырей 
декуйскихз. Городъ Өекуя находился на южныхъ пре- 
дЪлахъ колфна Іудина. 

(2) И рече: Господь отъ Стона возгремитз, какъ левъ 
въ ярости на пастырей и стада, то-есть на царей и 
царства. И оте Терусалима дастз глас5 Свой, чтобы 
ободрить праведниковъ, находящихся тамъ при ски- 
ніи, и устрашить нечестивыхъ пагубою, которая изы- 
детъ на нихъ отъ очистилища. И изсохнетз верх Кар- 
миль, и будутә сњтовать пажити пастырей. Подъ сими 
именованіями Пророкъ разумЂетъ народы и страны, 
которымъ предвозвЪщаетъ разореніе и тяжкія б%д- 
ствія. 

(3) Сіе глаголетъ Господь: за три нечестія Дамаска, 
и за четыре не отвращу оте нихъ, то-есть руку Мою, 
понеже желъзными гвоздями растроша Галаад», то-есть 
жители Дамаска потоптали Галаадъ, который въ ко- 
лљънь Ефремовомъ, желъзными гвоздями на своей 
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обуви. Поелику сыны Израилевы были въ заблужде- 
ши и говорили, что окрестные чуждые имъ народы 
содЪъйстнемъ своихъ идоловъ охраняютъ царства 
свои, Израильтяне же, какъ лишенные такой помощи, 
подверглись великимъ бЪдетыямъ, повторяя то же, 
что написано у Іереміи: егда престахомз кадити ца- 
рицњ небеснй *), и возливати возліянія, оскудњхомъ хль- 
00м5 вси мы, и мечемз и гладом% скончахомся (Іер. 44, 18); 
то Пророкъ, чтобы искоренить изъ сердца ихъ такую 
лукавую мысль, предсказываетъ гибель сихъ языче- 
скихъ народовъ, и съ особенною силою слова удо- 
стовЪряя въ этомъ, убъждаетъ позаботиться о душахъ 
своихъ, чтобы ихъ самихъ за нечестіе ихъ не пости- 
гли бъдствія гораздо тягчайшія бъдствій, какимъ под- 
вергнутся иные народы; потому что они знаютъ истин- 
наго Бога, и презираютъ Его. Конечно же главная 
цЪль Пророка, какую им%ъли и другіе Пророки, когда 
пророчествовали о народахъ сосЪднихъ и предрекали 
ихъ истребленіе, состояла въ томъ, чтобы удостов%- 
рить въ истинъ слова Божя, и доказать непрелож- 
ность тБхъ обфтовашй, какія Богъ чрезъ Моусея 
даровалъ народу праведныхъ, говоря: Мнъ отище- 
міе, Азъ воздаме во время (Римл. 12, 19; Второз. 32, 36); 
и еще: кровь рабов Своих5 отмщаеть И воздаете месть 
ненавидящимз Его (Второз. 32, 43). Впрочемъ, кромЪ 
сего Пророкъ имълъ и иныя четыре причины. Нужно 
было: во-первыхъ, посрамить прорицателей, которые 
не могли своему народу предвозвъстить бъдотвій уже 
близкихъ и почти постигшихъ; во-вторыхъ, показать, 
что народы сіи терпятъ наказаніе не безъ причины; 
въ-третьихъ, предреченіјемъ будущихъ несчастій при- 
вести ихъ въ страхъ; содћлать внимательными къ 
себ, и расположить къ покаянію; въ-четвертыхъ, 


*) Здъсъь разумЪется языческое почитаніе Астарты, или луны (ер. 7, 
16—19). 


123 


Пророки, водимые тъмъ же Духомъ, какимъ водимъ 
былъ Моусей, внушали сосъднимъ народамъ, что 
Самъ Богъ отметить врагамъ Своимъ, то-есть наро- 
дамъ языческимъ. Слова же, употребляемыя Моү- 
сеемъ при угрозахъ: до третьяго и четвертаго рода 
(Числ. 14, 18), означають, что наказаніе, постигаю- 
щее отцевъ, прострется и на сыновей ихъ до третьяго 
и до четвертаго рода ихъ потомковъ. Въ этомъ же 
смысл и Амосъ опредћленное число трехъ и четы- 
рехъ нечестй употребляетъ здъсь вмъсто числа не- 
опред%леннаго. 

(4) И послю огнь в5 домз Азаиль. Сирія во дни Аза- 
ила видЪфла много благод%яній, содћланныхъ ей Бо- 
гомъ, но не познала Бога. Посему, Господь опредћ- 
лилъ возвратить ее въ прежнее рабство, и говоритъ: 
послю огнь въ домь Азаиль и поястз основанле сына Ада- 
дова; то-есть, на потомство Азаилово пошлю царя ас- 
сирійскаго Саргона, и онъ разрушить царство. 

(5) И сокрушу вереи Дамасковы, всю страну, окру- 
жающую Дамаскъ, и потреблю живущія съ поля Онова, 
которое славилось идольскими капищами. И держа- 
щаго жезль изъ Бет-едена. Бет-еденомъ *) Пророкъ 
называетъ городъ Дамаскъ и окрестности его по прі- 
ятности мћетоположенія, по богатству, по плодородію 
земли, и по множеству сокровищъ. И плљнятся людіе 
сирстли въ Киръ, глаголетњ Господь, то-есть Ассирія- 
нами переселены будутъ въ страны подвластныя ца- 
рямъ ихъ. 

(6) За три нечестія Газы, и за‘четыри не отвращу 
0т5 них, пока не совершу истребленія Филистимлянъ. 
Заеже плљнити име плъненіе всего народа, чтобы пре- 
дать плЪнныхъ во Идумею. Пророкъ къ Сирянамъ 
присоединяетъ Филистимлянъ, потому что они вм%- 
сть съ Сирянами нападали на Ахаза, а именно Си: 


*) Веіһ-ейеп домъ сладости. 
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ріяне нападали съ востока, Филистимляне же съ 
запада. 

(9) За три нечестія Тирова, и за четыри не отвращу 
от них, потому что пл$нили весь народъ и пре- 
дали во Идумею, и не помянуша завњта братня, кото- 
рый домомъ Давидовымъ заключенъ былъ съ Хи- 
рамомъ. 

(10) Послю огнь на забрала Тирова, и поясть основа- 
нія его. Огнь сей есть Навуходоносоръ, царь вавилон- 
скій. То же говоритъ и Іезекіиль. 

(11) За три нечестія идумейска, и за четыри не от- 
вращу отз нихь, понеже (Едомъ) прогна брата своего 
мечемз, утратилъ сострадательность, и навсегда сох- 
ранилъ гнЪвъ свой, навсегда сохранилъ ненависть 
свою. Изъ сего видишь, что языческіе народы веъхъ 
плЪнныхъ Израильтянъ предали Идумеямъ, или что- 
бы плЪнъ ихъ едзлать болће мучительнымъ, или по- 
тому, что Идумеи давали за нихъ дорогую цну, не 
съ намћреніемъ освободить своихъ братьевъ, но что- 
бы сыновей дяди своего подвергнуть тягчайшему раб- 
ству. А что такое было нам%Вреніе Идумеевъ, сіе по- 
казываетъ Пророкъ, когда говоритъ, что Идумеи пре- 
слЪдовали брата своего мечемъ и ненавистію. 

(12) Послю огнь в5 Өеманъ, и поястѕ основанія Боцры, 
то-есть пошлю тзхъ же Ассиріянъ и Вавилонянъ. Ихъ 
Пророкъ называетъ огнемъ, потому что разоряютъ до 
основанія. Өеманъ и Бопра—два знатнъйшіе города 
Идумеянъ. 

(13) За три нечестля сынов Аммонихз, и за четыри 
не отвращу оте нихз, понеже распоряху имущія во ут- 
робњ Галаадитовѕ. Къ Идумеямъ Пророкъ присоеди- 
няетъ и Аммонитянъ, которые ненавиствовали, по- 
добно Сиріянамъ, и разсЪкали на части беременныхъ 
женщинъ въ Галаад%. 

(14) И разжегу огнь на забрала Раввавы, и пояств 
основанія, пошлю тћхъ же Ассиріянъ и Вавилонянъ, 
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чтобы истребить Аммонитянъ, сё воплем, вз день рати, 
то-есть съ воплемъ народовъ, пришедшихъ на брань, 
и вә день тмы, то-есть плача и сфтованя, когда на 
подобіе густой тьмы внезапно постигнетъ и покроетъ 
ихъ ПЛЗНЪ. 

(15) И пойдетъ в5 пльнз Молохъ, т.-е. идолъ Ам- 
МОНИТЯНЪ. «Крецы их и князи их вкуть, глаголеть 
Госпедь. 


Глава 2. 


(1) Сія: глаголетз Господь: за три нечестія Моавля, 
и за четыри и т. д. Къ Аммонитянамъ присоединены 
сопредъльные съ ними Моавитяне. И о нихъ проро- 
чествуеть Амосъ, что будутъ истреблены Ассир1- 
янами и Вавилонянами за то, что служатъ идоламъ, 
особенно же за то, что сожгоша кости царя идумейска. 
65 пепелё. Моавитяне принесли въ жертву кости царя 
идумейскаго, то-есть идола, который былъ едъланъ 
Идумеями изъ его праха. Такою же заботливостію о 
костяхъ человЪка нечестиваго Пророкъ хотћлъ про- 
возвћетить смертнымъ воскресеніе. 

(2) Послю огнь на Моава, и поястз основанія Карлова. 
за идоловъ, во слЪдъ которыхъ ходили они. О Ка- 
р1юфЪ, какъ одномъ изъ значительныхъ городовъ мо- 
авитскихъ, упоминаетъ и Іеремія (ер. 48, 1). 

(4) За три нечестія сынов» Зудиныхь, и за четыри 
не отвращу отз нихз, понеже отринуша законз Госпо- 
день, и пошли во слЁдъ суеты. 

(6) Понеже продаша праведниковъ на сребрњ. Правед- 
ники, проданные ими на сребръ, изображаютъ тайну 
Господа нашего, Котораго первосвященники іудейскіе 
купили за тридцать сребрениковъ и предали на рас- 
пятіе. Когда они согрзшили противъ самаго естества, 
и противъ Писанія, и убивали Пророковъ; тогда все 
это было имъ прощаемо. Но за то, что купили они 
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Господа на сребро и предали смерти, ме отвращу отз 
нихь руки. 

И убогих на сапозьхь (7) ходящихь на прасъ зем- 
ном5. И путь смиренныхз совращутњ. Или сами бЪд- 
ные, по причин голода и наготы, добровольно от- 
давались въ рабство, а богатые обращались еъ ними, 
какъ съ настоящими купленными рабами. Или какъ 
Тиряне и Сидоняне отдавали отроковъ въ мзду блуд- 
ницамъ и за вино: такъ Евреи, по слову Про- 
рока, продавали бћдныхъ Евреевъ, согражданъ сво- 
ихъ, за сапоги, которыми попирается прахъ земный, 
какъ за ничтожную цфну; ибо ничтожна цъна сапо- 
говъ и низко употребленіе ихъ. Если же за сапоги 
продавали бБдныхъ, то тъмъ съ большею жадностью 
отнимали у нихъ сапоги, когда находили ихъ обу- 
тыми. И путь смиренныхь совращаху, или принуж- 
дали ихъ перемнять свои мысли, или препятетво- 
вали приводить въ исполненіе свои мысли и жела- 
нія. И сын и отець его влазяста къ любодЪйцъ; то- 
езть въ субботу, пользуясь покоемъ, отецъ и сынъ 
ходятъ въ блудилище, да осквернавяте святое имя Мое 
дфлами своими. Или, поелику во веЪхъ городахъ со- 
оружались идольскія капища, и при оныхъ были блуд- 
ницы; то, видя ихъ, отцы вмъетъ съ сыновьями пре- 
давались непотребству. 

(8) И ризы своя связующе ужа ми, располагались на 
нилә со всњхә сторон требища; дћЪлали себЪ ложа для 
непотребства. И вино старое яляху съ блудницами въ 
дому боговъ своихъ. 

(9) 435 же отвергох5 Аморреа отъ лица ихъ, егоже бъ 
высота якоже высота кедрова, и кръпокъ бяше якоже 
дубә. Погибъ Аморрей, и нтъ останковъ послћ него. 
Тотъ же образъ употребляетъ и блаженный Давидъ, 
говоря: видњхљ нечестиваго превозносящася и высящася, 
яко кедры Ливанскія; и мимо идохә, и се не бњ, и 
взыскать его, и не обрътеся мњсто его (Псал. 36, 35. 36). 
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(10) Обводихь вы в5 пустыни четыредесять льт5. Я охра- 
нялъ васъ въ пустынћ отъ голода и жажды, и зноя, 
и далъ вамъ всБ утЬшенія, какія были въ землћ 
аморрейской. 

(11) И пояхё отә сыновѕ вашите во пророки, чтобы 
предрекали вамъ истребленіе языческихъ народовъ, 
враговъ вашихъ. И отѕ юнотз вашитѕ назореовъ, ка- 
ковъ былъ Самсонъ, чтобы отмщали они за васъ при- 
тђснителямъ вашимъ. 

(13) Се Аз сгнету вась, якоже сгнетается колесница 
полна тростія. Какъ колесница, обремененная вели- 
кою тяжестію положеннаго въ нее, издаетъ скрипъ, 
такъ будете вопіять и вы отъ лица утзеняющихъ 
васъ. И какъ колосья, привезенные на гумно, непре- 
мфнно будутъ обмолочены, такъ не избавится отъ на- 
казанія никто изъ васъ—ни скорый, ни крЪпкій. 


Глава 3. 


Тамә ъшь хльбь, и тамо да прорицаеши. Такъ гово- 
рилъ Пророку Амасія (Ам. 7, 12), понуждая его уда- 
литься къ [удеямъ и унихъ пророчествовать, и за про- 
роческое служеше получать отъ нихъ пропитаніе, какъ 
будто Амосъ пророчествовалъ для насыщенія чрева. 
Въ обличеніе Амасіи Пророкъ говоритъ: (3) еда пой- 
дутъ два вкупњ всяко, аще не тознают5 себе? Если не 
бываетъ, чтобы двое постоянно шли вмъстћ безъ ка- 
кой либо причины, побудившей ихъ къ соединенію: 
то почему я, Осія, Исаія и другіе стали бы пророче- 
ствовать, если бы већхъ насъ не побуждало къ тому 
слово Боже? Тъмъ паче явствуетъ сіе изъ того, что, 
хотя и не въ одномъ находимся м%ъстъ, однако же 
дћлаемъ одно дћъло. 

(4) Или возреветз левз изз дубравы своея, ловитвы не 
имый? И левъ не рыкаетъ, когда н®ть у него до- 
бычи; и Богъ не глаголетъ, если возглаголанное Имъ 
не должно исполниться на дълъ. Амосъ говоритъ 
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здћеь то же, что сказано выше: Господь отз Слона воз- 
гремитз (Ам. 1, 2), и сіе относится къ пророчеству 
Исаіи въ Іерусалим%. 

(6) Или возгласитѕ труба во градњ, и не убоятся лю- 
діе? Или будет» зло во градњ, еже Господь не сотвори? 
Пусть знаютъ, что не было такого бЪдствія въ город%, 
котораго бы за-долго прежде не предрекли Пророки; и 
пусть не говорятъ нечестивые: кто изъ Пророковъ 
предвозвћетилъ зло, которое постигло такое-то мћето? 
Зломъ же называетъ здЪсь брани, плънъ, различныя 
язвы и бъдствія. 

(8) Левз возреветз, и кто не убоится? Богъ говоритъ 
устами Пророковъ и угрожаетъ нечестію, а вы не 
страшитесь и упоретвуете въ зломъ своемъ произво- 
леніи. Звучатъ трубы, и отвсюду призываютъ на 
брань; но вы не трепещете. Господь Бог» глагола, и кто 
не проречет»? Какъ можемъ не пророчествовать, гово- 
рятъ Пророки, когда Богъ, открывъ намъ тайны, тъмъ 
самымъ учитъ насъ, что и мы должны открывать 
оныя вамъ? Если же думаете, что Пророки по соб- 
ственному измышленю прорекаютъ вамъ бъдствія, то 
предоставьте имъ возвЪщать то, что согласно съ во- 
лею Божіею. 

(9) Повњдите на башняхъ Азота, и на башняхъ 
земли египетской, и рцыте: соберитеся всЪ на гору 
Самарійскую. (13) Послушайте и засвидњтельствуйте дому 
Јаковлю. Пусть свидЪтельствуютъ одни зданія про- 
тивъ другихъ; пусть башни азотскія и египетскія ска- 
жутъ, такъ ли он полны хищеніемъ и грабитель- 
ствомъ, какъ ваши домы? Ибо дЪйствительно такъ 
поступали сыны Израилевы, хищеніемъ и прит%ене- 
ніемъ бъдныхъ обогащались, и наполняли свои домы 
тъмъ, что награблено. 

(11) Тљснота обыметз землю за вашу роскошь. И чуж- 
дые разграбятъ чертоги ваши, наполненные награб- 
леннымъ у братій вашихъ. 
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(12) Якоже пастухе, егда исторгнеть оте устз льво- 
вых двњ голени, или обуиме уха, тако исторгнутся сы- 
нове израилевы, живущи въ Самарі, жезломъ внезапно. 
Число жителей Самаріи умалено будетъ жезломъ Ас- 
сиріянъ, который поразитъ васъ внезапно. 

(14) И посъщу роги требища, требища веөильскаго, ко- 
торое напоевали вы кровію жертвъ вашихъ, думая, 
что ими спасетесь. 

(15) И поражу доме зимній с5 домом5 лютнимз т.-е. 
домы роскоши и забавъ. И погибнуть домове кости 

‘слоновыя. Пророкъ разумћетъ или домъ, какъ упоми- 
нается въ книгЪ Царствъ, построенный Ахаавомъ 
(3 Царствъ 22, 39), или домы, наполненные утварью 
изъ слоновой кости. 


Глава 4. 


(1) Слышите слово Господне, юницы Васанитидскія, 
то-есть упитанныя и тучныя. Юницами васанскими 
Пророкъ называетъ израильскихъ женъ, или потому, 
что были онъ родомъ изъ Васана, страны языческой, 
или потому, что безстыдствомъ своимъ уподоблялись 
свирБпымъ васанскимъ юницамъ. 

(3) Отвержетеся в5 гору Ренманз. ВмЪето домовъ 
изъ слоновой кости будете вы изринуты на высокія 
горы, въ жилища звћрей. Пророкъ разумћетъ горы 
арменскія. 

(4) Принесосте заутра требы ваша, въ треденство де- 
сятины ваша. При всемъ этомъ усердіи къ служеню 
боги ваши не въ состояніи подать вамъ помощь. 

(6) 4з5 же дам вамз оскомину зубонњ; потому что 
вы вкушали блага; но за благодЪяніе сіе не благода- 
рили, и Подателя не прославили. 

(7) 435 удержахѕ дождь отѕ васъ прежде трехь мњся- 
цевъ жатвы, чтобы трехмъсячною засухою наказать за 
трехдневное приношеніе десятинъ. 
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(10) Послахѕ на вы смерть на пути египетстьм5, и 
избихь оружем юноши ваши, с5 пльномз коней ваших. 
Іудеи разсуждали и говорили: на легких», то-есть на 
легкихъ верблюдахъ всадники будемѕ (Иса. 30, 16). 
Господь же говорить чрезъ Пророка, что они, какъ 
и отцы ихъ, подвергнутся наказаню, и сами, и кони 
ихъ изринуты будутъ изъ земли своей. Я сдљлалѕ, 
что смрадз гнилости вашей вошель в5 уста ваши. Богъ 
говорить о гробахъ въ пустынЪ, и о пораженныхъ 
тамъ. Такъ смрадомъ гнилости ихъ повћетъ на лица 
тъмъ, которые пойдутъ съ ними во Египетъ. 

(18) Творяй утро мглу. Смыслъ словъ сихъ таковъ: 
Господь побуждаетъ Израильтянъ покаяться. Ибо О0- 
зидаяй вътры и Повелћвающій имъ дуть и утихать, 
Повелъвающій горамъ, такъ что он% трясутся, Возвњ- 
щаяй славу Свою 65 человњцњхњ, —сей Богъ обратитъ 
для тебя зарю во мглу. Онъ восходитъ на высокая 
земли, то-есть на прахъ земный, попираетъ и высо- 
кое и уничиженное, Господь Вседержитель имя Ему. 
Такое опред%леніе, говоритъ Пророкъ, изречено на 
нихъ Господомъ Вседержителемъ, и исполнено въ 
явленіи Господа нашего. Онъ есть величественная 
заря, свћтомъ Своимъ осіявшая всю тварь. Но Гудеи 
зарю сію обратили для себя въ глубокую мглу, и не 
познали Христа. И сіе было великимъ для нихъ на- 
казаніемъ. Онъ есть Господь Вседержитель, восходяй на 
высокая земли: Онъ—Владыка вселенной — снисшелъ 
къ бфднымъ язычникамъ, съ ними ходилъ, чтобы 
воздвигнуть ихъ изъ праха, и посадить съ князьми 
народа Своего, съ Авраамомъ, Исаакомъ и Іаковомъ, 
Іудеевъ же изгналъ вонъ. 


Глава 5. 


(1) Дом израилевв падеся, и кз тону не приложить 
востати. Пало царство израильское, и нЪтъ возстав- 
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ляющаго; потому что царства держатся воинскими 
силами, а ихъ тамъ нътъ. (3) Понеже изъ града, изә 
него же исхождаше тысяща, не останется въ неме ста. 

(6) Взыщите Господа и поживете. Взыщите меня, 
Спасителя вашего, и будете живы. 

(8) Они оставили Того, Кто сотворилъ Арктура и 
Оріона, и служили богамъ достойнымъ омерзћнія, 
какъ сказано у Іереміи: бози, иже небесе и земли не 
сотвориша, да погибнут (Терем. 10, 11). Обращаяй во 
утро сњнь смертную, или тЪеноту въ свободу, или 
плачъ въ радость. 

(9) Кто немощному даете владычество над» крьпкимв, 
и уничиженнаго превозноситё над высокимз, то-есть 
Езекію и уничиженный и смиренный народъ его пре- 
возноситъ надъ ассирійскимъ царемъ высокомърнымъ 
и гордымъ. 

(11) Домы украшены соградисте, и не вселитеся в5 них. 
Въ украшенныхъ домахъ, которые для своего удо- 
вольствія соорудили вы себъ самимъ, не будете оби- 
тать вы за нечестіе ваше; потому что пороги ихъ не 
благословены стопами бъдныхъ. Пророкъ говоритъ 
это князьямъ народа за притћсненія бћдныхъ. То же 
повторяетъ имъ, когда говоритъ: (18) сего ради смыс- 
ляй в5 то время премолчитз; освободитъ себя отъ саж- 
дешя и созиданія, пріобрћътетъ же душу свою покая- 
ніемъ, и наздастъ себя милостынями. 

(14) Взыщите добра, и будет Господь сё вами. Чтобы 
не говорили: Богу ненавистенъ миръ, Пророкъ взы- 
ваетъ: возлюбите добро, и Господь будетъ съ вами. 

И еще, чтобы не повторялось то же, что говорили 
въ насмЬшку Пророкамъ: да приближится и да прі- 
идетә совътз Святаго (Иса. 5; 19): гдЪ гнЪвъ, кото- 
рымъ угрожали? Амосъ присовокупляетъ: (18) увы 
лютњ желающиме дне Господня — говорящимъ: напра- 
овы угрозы Пророковъ, слово не исполняется на 
дЪл%! (20) И день Господень тма, а не свътъ, потому 
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что въ день сей бћЪдетвія, какихъ вы не ожидали, 
встрЪтятъ васъ за веселе вашихъ праздниковъ, (21) 
яже отвергохё, и не обоняю жертве, то-есть вина воз- 
ліяній вашихъ. 

(23) Отстави отз Мене гласз пльсней твоих. Поелику 
Іудеи отринули жертвы и праздники Господни; то 
Богъ отвергаеть пћсенопЪнія ихъ при празднествахъ. 
Хочу, говорить, чтобы умолкъ гласъ пћенопфній, по- 
тому что вы съ сими пЪенопфніями проводите празд- 
ники идоловъ ваших». 

(25) Егда заколемя и требы принесосте Ми въ ту- 
стыни лътз четыредесять? Господь симъ даетъ ра- 
зумЪть, что не за жертвы ихъ расточалъ имъ блага 
въ пустын®. Даже не были вы и благодарны МнЪ 
за это, но, (26) воспріясте скинію Молохову, и скинію 
идола вашего Хіуна. Подзяхь васе яко на кримъхе орлить 
(Исх. 19, 4), и путеводило васъ облако, восходившее 
отъ скиніи Моей; а вы вм%ћсто скиніи Моей устроили 
себъ скинію Молохову, а за столпъ огненный сд%- 
лали себЪ звЪзду бога вашего, и поклонялись ей. 

(27) Преселю вы далъе Дамаска. Теперь не буду пере- 
носить васъ отъ стана до стана, какъ въ пустын%, 
но преселю далће Дамаска. Поелику Дамаскъ былъ 
для нихъ домомъ надежды: то Господь говоритъ, что 
переселитъ далће сего дома надежды, перенося по- 
добно пыли, гонимой вЪтромъ. 


Глава 6. 


(1) Лютњ уничижающим Сіона, и уповающим на гору 
Самарійскую, то-есть на капище идольское, которое 
было сооружено и славилось въ (Самаріи. Израиль- 
тяне уничижали явныя благодъЪянія, являемыя имъ 
во градъ Божемъ—С1юнз, уповали же на стћны и 
на славныя капища самарійскія. Горе разсњвающиме 
князей народных и преселяющимь ке себњ сыновъ Изра- 
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илевых5! Въ греческомъ переводЪ сказано: обзимаю- 
щим начатки языков; а по еврейскому тексту чи- 
тается: именующимз себя князьями языков, а не киязь- 
ями народа Своего. 

(2) Мимоидите Халану вси, и видите, и прейдите 
оттуду во Емаөѕ великій, и снидите оттуду въ Гео 
иноплеменниковз, Какъ бы посмъваясь надъ сими го- 
родами, Пророкъ говоритъ: смотрите и уразум%йте; 
они погибли не потому, что не имъли защиты, но по- 
тому, что не воспомянули имени Господня. И обра; 
щаясь къ Израильтянамъ продолжаетъ: не малочис- 
ленность ваша и не скудость достоянія вашего по- 
губили васъ, но причиною гибели вашей множество 
нечестивыхъ дълъ вашихъ, какъ и т$ города погиб- 
ли не потому, что лредњлы ихъ были не больше ва- 
ших предљле. 

(4) Спящій на одрњхь оте костей слоновых, и ласко- 
сердствующии на постеляхб своих. Пророкъ описываетъ 
безстыдное сластолюбіе ихъ; ибо таковы были грћхи 
ИХЪ. 

(5) Какъ Давидъ, который по внушенію Духа уда- 
рялъ въ струны, измышляютз они себњ музыкальныя 
орудія, чтобъ въ упоеши играть на своихъ цъвни- 
цахъ. 

(6) Піющіи проуњженое вино, и не страдаху ничесоже 
вә сокрушеніи Тосифњ; потому что единственное ихъ 
попеченіе о забавахъ; объ этомъ они заботятся, а не 
хотятъ подумать о плћненіи Іосифа. И въ иномъ еще 
смысл Пророкъ укоряетъ ихъ за жадность къ удо- 
вольствіямъ, а именно, что, предаваясь забавамъ. не 
трогаются сокрушеніемъ бъдныхъ, которыхъ представ- 
ляетъ подъ образомъ Іосифа, потому что и онъ тер- 
пълъ.отъ братьевъ своихъ, какъ отъ нихъ терпятъ 
бъдные. И еще подъ образомъ шющихъ процћженное 
вино разумћются тЪ, которые постигли силу боже- 
ственныхъ Писаній, но не заботятся о предотвраще- 
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ни отъ гибели людей простыхъ. Вони же первыя суть 
духовныя наставленія тЪхъ, которыя, хотя свъдущи 
въ Писаніи, но пребываютъ въ рабствЪъ грЪху, и сами 
не исполняютъ того, чему учатъ другихъ. 

(9) И будетз аще останутся десять мужей во еди- 
номз дому, умрутњ. Останутся же праведники, которые 
вынесутъ кости изъ дому. 

(11) И побіетѕ Господь домз велик толченлемь, то- 
есть высокій домъ, которымъ гордился Израиль; и 
дом малый разсњденіемь, т.-е. домъ Расина—Дамаскъ, 
потому что отведетъ ихъ въ плЪнЪ. 

(12) Аще поженут в5 каменляхз кони, и повлекуть 
по камням плуг. То-есть какъ кони не могутъ б%- 
жаль по утесамъ, такъ и язычники не могли бы 
одолъть Израильтянъ; и какъ камни не уступаютъ 
плугу земледъльца, такъ Евреи не пали бы отъ меча 
Сиріянъ. 

Но яко обратисте судѕ на горесть, и правду въ по- 
лынь: (13) веселящіися ни о единоме словњ, то-есть объ 
идолахъ и о Расин —сей головнњ дымящейся (Иса. т, 
4); и глаголюиии: не кръпостію ли нашею взяли мы го- 
родъ? развъ не сами мы собрали войско и деньги? 
разв не своею силою покорили себъ городъ? 

(14) Тљмне же се Азѕ воздвигну на вы доме Израилев 
язык, глаголетљ Господь Богз сил, то-есть на оба цар- 
ства израильскія воздвигну Ассиріянъ и Вавилонянъ. 
И сокрушате васе оте входа до водотечи пустынной. 
Это два предфла израильскіе, сЪверный и южный. 
Такъ, Богъ жезломъ Своимъ сокрушитъ роги, то- 
есть главы враговъ Своихъ, уповавшихъ на кр%- 
поесть свою. И Онъ угрожаетъ, что народъ, который 
при помощи Божіей, поражалъ и сокрушалъ на- 
роды языческіе, самъ будеть сокрушенъ язычни- 
ками, когда за грћхи его оставить его Богъ. Се 
относится также и къ діаволу, котораго глава сокру- 
шена крестомъ. 
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Глава 7. 


(1) Сице показа Ми Господь Богъ, и се приплод пру- 
жій при появлении поздней травы. Таковы именно были 
Израильтяне для народа, который напалъ на нихъ 
во дни Фулбелоха *), царя ассирійекаго; именно, то 
же, что поздняя трава для саранчи. А поздняя трава 
была послЪ сЪнокоса царскаго; то-есть послЪ того, 
какъ, по приказаню царскому, трава была скошена 
на лугахъ, они стали произращать новую траву. Са- 
ранчею же называетъ Пророкъ Ассиріянъ, потому что 
они ходили по землямъ израильскимъ, захватывая 
болће имущества ихъ, собранныя грабительствомъ, 
нежели ихъ самихъ; почему бъЪдствіе сіе и отвращено 
данію въ тысячу талантовъ. Ибо и саранча истреб- 
ляетъ не людей, а траву и растенія. 

(4) И се призва прю во огни Господь Бог». Пророкъ 
говоритъ, что, по молитвћ его, Богъ отвратилъ преж- 
нее бћдетвіе, потому что для малочисленнаго народа 
было оно невыносимо; а теперь удерживаетъ и огонь, 
опустошающій земли Израильтянъ, удерживаетъ Өег- 
лафелаасара, царя ассирійскаго, который пришелъ съ 
многочисленнымъ войскомъ, и уподоблялся всепоядаю- 
щему огню. 

(7) Се Господь стояй на оград аданантовњ, и въ руцть 
Его адамантх. Стояй, то-есть стоитъ Онъ за истину, опре- 
дъляетъ и возв®щаетъ истину. Адамантъ есть царь 
ассирійскій Салманассаръ, который отвелъ въ плънъ 
Израильтянъ и разорилъ Самарію. 

(9) Потребятся требища смъта, и требы. Өеглафе- 
лаасаръ и Салманассаръ, цари ассирійскіе, разрушатъ 
капища израильскія; истребятъ жертвы и достойное 
смЪха служенія идоламъ. И востану на домѕ Терово- 


*) Разумћется здвсь Фула (4 Цар. 15, 19), какъ видно сіе изъ послЪ- 
дующихъ словъ истолкователя. 
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амль со оружлемз. Престолъ царства израильскаго назы- 
ваетъ Пророкъ Іеровоамлимъ, потому что Іеровоамомъ 
положено начало сему царетву, продолжавшемуся и 
при его преемникахъ. 

(14) И отвьща Амосз, и рече ко Амасіи. Амасія, 
жрецъ веөильскій, видя, что царь отложилъ нам%ре- 
ніе убить Амоса, говоритъ Пророку: отиди во Іудею 
(12), тамъ въ награду за твое пророчество дадутъ 
хльбъ устамъ твоимъ. Ибо зналъ Амасія, что въ 
Іудеи уважаются Пророки. Амосъ отвъчаетъ и гово- 
ритъ Амасіи: не пророкз азъ, но пастырь бъть; ягоди- 
чія обирая. Такъ говоритъ Пророкъ, чтущій Бога своего, 
жрецу, расхищающему капища своихъ боговъ: не 
учился я этому, потому что пастырь дюз, ягодичія оби- 
рая, чтобы питаться ими, и привыкъ къ пищ%, какую 
легко находить всякій. 

(17) Вена твоя во градњ соблудитз; то-есть предъ 
глазами всего народа твоего. Ибо ты причиною тому, 
что синагога оставила своего Создателя и соблудила 
предъ Нимъ. Сынове же твои оружемз падутз: потому 
что, отвлекая сыновъ Божіихъ къ идоламъ своимъ, 
предалъ ты ихъ мечу чуждыхъ народовъ. И земля 
твоя ужемз измњрится, потому что ты произвелъ раз- 
дфленіе въ народ% своемъ, введя чуждое богопочтеніе. 
И ты на земли нечистњй скончаешися, потому что мерз- 
скимъ идолослуженіемъ подвергъ смерти тћхъ, кото- 
рые были живы. 


Глава 8. 


(1) Показа ми Господь послљдній конецз, то-есть 
разсвяше и истребленіе, какія Израильтяне потеряли 
отъ Ассиріянъ во дни Езекіи. 

(4) Слышите сіе презирающіе нищихь оте земли. 
Горе тёмъ, которые презираютъ нищихъ и говорятъ: 
(5) хогда прейдетъ мъсяцъ, и продамы пшеницу, и со- 


137 


творим5 вњсѕ неправеденз. (6) И притяжемз убогія среб- 
ромә. Они виновны были и въ томъ, что, продавая 
хорошую пшеницу, уменьшали м%ру, и въ томъ, что 
за хорошую пшеницу давали прахъ съ гумна, въ 
обоихъ же случаяхъ обижали бЪдныхЪъ. И притя- 
жемз убогія сребромз, то - есть они или даромъ брали 
деньги съ убогихъ, когда, сметая прахъ съ гумна и 
смЪъшавъ съ пшеницею, продавали это; или, взявъ 
бЪдныхъ въ рабство за кусокъ хлћба, не давали имъ 
ни хлЪба ни денегъ. И нищаго за сапот, т.-е. за самую 
дешевую цфну, въ томъ же смысл%, въ какомъ, по 
сказанному выше, Тиряне отдавали отроковъ въ на- 
граду блудницамъ (Іоил. 3, 3). Или пророкъ разу- 
мъетъ, что бъдные отъ голода сами себя предавали 
въ рабство. 

(8) И взыдетъ яко рњка скончаніе ея, и якоже рњка 
египетская; впрочемъ, не какъ рћка египетская, когда 
прибываетъ она для плодоноснаго орошенія, чтобы 
избавить жителей земли отъ голодной смерти: на- 
противъ того, пріидутъь Ассиріяне, подобно Нилу, 
чрезъ мъру разлившему, изгонятъ и принудятъ ихъ 
выйти изъ земли своей. 

(9) И сдзлаю, что зайдете солнце въ полудне, то-есть 
въ тотъ день, когда пріидутъ на васъ Ассиріяне, и 
отведутъ васъ въ плънъ. И помрачу землю в день свњт- 
лый, то-есть, во время вашего преселенія. Въ таин- 
ственномъ смысл можно разумЪть сіе о той тьм%, 
какая воцарялась въ день страданія Господня. Ибо 
въ этотъ день солнце зашло в5 полудне, и оставилъ 
Израиля свЪть благодати за то, что вознамърились 
и дерзнули великое Солнце угасить на крестћ. И по- 
елику не восхотћли они озариться ученіемъ Его вә 
день свътлый, въ который чрезъ Іоанна и чрезъ дру- 
гихъ Апостоловъ возсіяло имъ благовћЪетвованіе жизни; 
то воцарилась надъ ними тьма невЪд%нія. 

(10) И на всяку главу ихъ пльшь, во время ихъ 
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твеноты. И положу его яко жалость любимаго, въ день 
плЪънен1я ихъ. 

(11) И послю глад на землю, не глад хлњба, но гладь 
слышаня слова Господня. Пророкъ предсказываетъ 1у- 
деямъ, что не будетъ у нихъ Пророка, который бы, 
какъ бывало прежде, возвЪщалъ имъ словеса и гла- 
голы Господни. 


Глава 9. 


(1) Видьтж5 Господа стояща на жертвенницњ, то-есть 
Христа, стоящаго на стънахъ церковныхъ, и не стоя- 
щаго только, но и держащаго Церковь въ рук Своей 
по сказанному: на длани рукъ Моихъ положилъ Я 
тебя (Иса. 49, 16). И рече: порази верею, то-есть гумно, 
и поколеблются преддверія отъ голода. Симъ Пророкъ 
указываетъ на тотъ гладъ и на ту жажду пріять 
евангельское ученіе жизни о Христ, какія свойственны 
увВровавшимъ. Въ таинственномъ смыслЪ вереею на- 
зываетъ онъ плоть Христову, а преддверляни—составъ 
плоти; потому что составъ плоти Христовой поколе- 
бался отъ естественныхъ страданій, какія претерпълъ 
Христосъ. 

(6) Сотворяяй на небЪ већ горнія силы, Ангеловъ 
и хранителей. 

(7) Се изведохѕ иноплеменники изз Каппадокіи. Если 
хвалитесь изшествіемъ своимъ изъ Египта, и не про- 
славляете за сіе Меня; то знайте, что Я и Филистим- 
лянъ извелъ изъ Каппадокіи, и Сиряны изз Кира, то- 
есть, изъ Харраса, или Харана. 

(8) Се очи Господа Бога на царство грьшныхь. Какъ 
народы ом были разсзяны и истреблены за гръхи 
ихъ; такъ и вы, подобные имъ въ нечестіи, будете 
имъть подобный конецъ. 

Впрочемъ, не сокрушу Такова, какъ сокрушилъ на- 
роды сіи; но прійдетъ день, когда (11) возставлю ски- 
нію Давидову падшую, и возгражду падшая ея, и раскопа- 
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ная ея возставлю. Прообразовательно исполнилось сіе во 
время возвращенія Гудеевъ изъ пл%на, а истина со- 
вершилась во дни распятія. Окиніею Давидовою Про- 
рокъ называеть весь родъ челов чесый, который 
низложенъ былъ преступлешемъ заповзди, и который 
возставилъ отъ паденія Христосъ. Онъ возвратилъ 
намъ погубленную нами жизнь, и сверхъ того, стра- 
даніемъ и смертію за насъ, даровалъ намъ нескон- 
чаемое царство. И вбзгражду ю, якоже дніе вњка; — ю, 
то-есть Церковь, которую искупиль Христосъ Своею 
кровю— это сонмъ увћровавшихъ во Христа. Его воз- 
создалъ Христосъ, воздвигъ отъ паденія, и возвра- 
щаетъ ему жизнь, какая дана была первоначально, 
въ настоящемъ въкъ въ видЪ залога, въ будущемъ 
же—во всей полнот%. 

(13) И постигнет» жатва, обвиманіе винограда, и со- 
арњетг гроздіе вз съятву. С1е сказано о временахъ Зорова- 
веля. Въ глубокомъ же духовномъ смысл означаетъ 
божественныя блага и небесныя дарованія, ниспослан- 
ныя намъ по воскресенји Христовомъ. И искапаютъ 
горы сладость. Горами ‘называеть Пророкъ учителей 
іудейскихъ, которые, по возвращеніи изъ плфна во 
дни Зоровавеля, источали народу сладость ученія за- 
кона. И еще, горами именуетъ здћеь Церкви, а сла- 
достю— преподаваемое въ нихъ ученіе. И холми усла- 
дятся. Әто святыя обители и отшельническія пещеры 
богочтецовъ, которые процвЪтають въ горахъ, упраж- 
няясь въ славословіи. 

Въ смысл же историческомъ Пророкъ холмами на- 
зываетъ князей еврейскаго народа, о которыхъ гово- 
ритъ: (14) и возградят% грады разоренныя. Т% города, ко- 
торые были разорены врагами ихъ, Ассиріянами и 
Вавилонянами, возградятъ они, по возвращеніи. И на- 
садятз вертограды, которые истреблены были врагами. 

(15) И насажду я, и не исторгнутся кз тому отб земли 
своея во все продолжеше седмидесяти седминъ покоя. 
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